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Missione Madonna del Divino Amore
Our Lady of the Divine Love Mission
Mission Notre-Dame-de-l’Amour-Divin
Misión Nuestra Señora del Divino Amor

765, rue Roland-Forget,
Laval H7E 4C1
Québec, Canada

Tel: 450 663-1120
Fax: 450 668-6451

Email : missionemadonna@gmail.com
P. Pierangelo Paternieri, c.s.,v.e. Amministratore della Missione

Michael Di Girolamo, d.p.
P. Tiziano Paolazzi, c.s. Incaricato della Comunità Hispana

Daniel Rivas d.p.

Missione Madonna del Divino Amore
Orario d’Ufficio: Da lunedi a giovedi dalle 9:00 alle 12:00 o con appuntamento

Messe settimanali : da lunedi a giovedi – 8:00
Misas semanales : jueves y primer viernes de cada mes 18:30

Messa domenicale : in italiano 10:00

Confessioni : sabato 16:30
Battesimi : contattare l’ufficio almeno un mese prima
Matrimoni : contattare l’ufficio almeno 6 mesi prima

Office hours : Monday to Thursday : 9:00 am to 12:00 pm or by appointment

Weekend masses : Saturday 5:00 pm – Sunday 11:15 in English
Misa fin de semana : Domingo 13:00 en español

Per informazioni di pubblicitá
514 273-7008

2159, bl. St-Martin est
450.663.6003

www.memoria.caOgni vita è una storia.

514 727-2847

www.magnuspoirier.com
John Palazzo, Mario Di Liello & Salvatore Agostino

Ciccone Maria
Direttrice Provinciale

7995 ave. Blaise-Pascal
Montréal, Quebec  H1E 5G8

Tel. 514.447.3977 - Fax 514.643.0532
email: maria.ciccone@epas.it

Home page: www.epas.it

Votre maison vendue !
Amanda & Pasquale Ferri

COURTIER IMMOBILIER AGRÉÉ
514.887.1788

amanda@ferri.ca
www.ferri.ca

4150 bl. Concorde Est, Laval, H7E 2E3

Une tradition de savoir-faire et de  
compassion consacrée aux monuments.

Grace Polifroni
450 669-7467 poste 34

1735 Boul. des Laurentides, Laval 

450 661-3046
450 665-0540

4905, rue St-Vincent, St-Vincent-de-Paul

Réservation 450 975-7555
500, boul. St-Martin Ouest Laval

PIZZA • PASTA • GRILLADE

APPORTEZ VOTRE VIN • SOUPER DANSANT

Cuisine Italienne et Portugaise
RISTORANTE

514 253-5650
JardinsDitalie.ca
Saint-Léonard, Montréal

Gavin Correa, CPA, CFP

514 276-9499
www.lcacpa.ca

Soyons solidaires et encourageons nos annonceurs

Da Vinci      Da Vinci Custom Manufacturing
 Marble - Granite - QuartzMarble - Granite - Quartz
 www.davincistoneworld.com
7300, rue René Descartes (6th Ave.), R.D.P.  514 494-4442

Avanti… insieme !
Sabrina Alessandrini, 
Directrice 2401, rue Fleury Est

514 270-4124 

Please call, by Appointment Only
SVP téléphonez, sur Rendez-Vous Seulement

Domenico Di Dio
Conseiller en Arrangements Préalables  
Cimetières • Mausolées • Columbarium
Counselor in Prearrangements 
Cemeteries • Mausoleum • Columbarium
ddidio@urgelbourgie.com     C 514 979-6046

Grace Frattolillo - Massoterapista | Chinesiologa
Abbraccia il Benessere, trasforma la tua vita
• Massaggio rilassante e terapeutico • Mobilizzazione articolare
• Drenaggio Linfatico • Massaggio per donna in gravidanza
Laval (Vimont/Auteuil)

gorendezvous.com                                      514.463.1780

Agape English-speaking Senior
Wellness Centre (55+)

Health Presentations, Workshops, Cards,
Exercise Classes, Painting, Yoga, Art, Billiards,

Darts, Bingo, Social Clubs, Ressources, Referrals,
and so much morel

3860 blvd Notre-Dame #204, Laval, QC
450 934-1122

 Marie Soins et Santé
 mariesoinsetsante@gmail.com
 Soins Podiologiques
Marie Fegna Muller 514 443-9210
Podologue marief.muller07@gmail.com

Membre officiel

À L’ÉCOUTE de nos concitoyens !

 plazapmg.com           info@plazapmg.com

Traduction PM
Patricia Matta, Traductora certificada, miembro OTTIAQ
• Traducción oficial : español, francés e ingles 
• Servicio interpretación • Comisario de juramentos para Quebec
pmattas20@gmail.com 514 659-4206

514 595-1500
1 800 454-8767
yveslegare.com

1350, autoroute 13, Laval

COMPLESSO FUNERARIO | 
MAUSOLEO | CIMITERO | 
COLOMBARIO | PREARRANGIAMENTI | 
RIMPATRIO IN ITALIA

Chaque don est une
semence de solidarité
avec les Premiers Peuples

514 447-4041 | 1 888 280-6440
missioncheznous.com

SOLIDARITÉ CHRÉTIENNE
AVEC LES 
PEUPLES AUTOCHTONES

Une programmation vivante 
pour une communauté 

vibrante!

Loisirs pour 50 ans et +
(450) 661-4276

groupe-loisirs-relance.org

12 avril 2026 2e dimanche de Pâques

Donnez
généreusement

LÀ OÙ IL Y A 
LA DIGNITÉ, 
NOUS SOMMES LÀ

Donnez
généreusement



11
12

 
M

is
si

on
 I

M
P

R
E

S
S

IO
N

 -
 T

él
ép

ho
ne

: 
- 

55
00

, 
F

ul
lu

m
, 

bu
r.

 2
04

 -
 5

14
 2

73
-7

00
8 

- 
T

él
éc

op
ie

ur
: 

(5
14

) 
27

3-
74

14
 -

 w
w

w
.s

em
ai

ni
er

pa
ro

is
si

al
.c

om
 •

 E
nc

ou
ra

ge
on

s 
no

s 
an

no
nc

eu
rs

Missione Madonna del Divino Amore
Our Lady of the Divine Love Mission
Mission Notre-Dame-de-l’Amour-Divin
Misión Nuestra Señora del Divino Amor

765, rue Roland-Forget,
Laval H7E 4C1
Québec, Canada

Tel: 450 663-1120
Fax: 450 668-6451

Email : missionemadonna@gmail.com
P. Pierangelo Paternieri, c.s.,v.e. Amministratore della Missione

Michael Di Girolamo, d.p.
P. Tiziano Paolazzi, c.s. Incaricato della Comunità Hispana

Daniel Rivas d.p.

Missione Madonna del Divino Amore
Orario d’Ufficio: Da lunedi a giovedi dalle 9:00 alle 12:00 o con appuntamento

Messe settimanali : da lunedi a giovedi – 8:00
Misas semanales : jueves y primer viernes de cada mes 18:30

Messa domenicale : in italiano 10:00

Confessioni : sabato 16:30
Battesimi : contattare l’ufficio almeno un mese prima
Matrimoni : contattare l’ufficio almeno 6 mesi prima

Office hours : Monday to Thursday : 9:00 am to 12:00 pm or by appointment

Weekend masses : Saturday 5:00 pm – Sunday 11:15 in English
Misa fin de semana : Domingo 13:00 en español

Per informazioni di pubblicitá
514 273-7008

2159, bl. St-Martin est
450.663.6003

www.memoria.caOgni vita è una storia.

514 727-2847

www.magnuspoirier.com
John Palazzo, Mario Di Liello & Salvatore Agostino

Ciccone Maria
Direttrice Provinciale

7995 ave. Blaise-Pascal
Montréal, Quebec  H1E 5G8

Tel. 514.447.3977 - Fax 514.643.0532
email: maria.ciccone@epas.it

Home page: www.epas.it

Votre maison vendue !
Amanda & Pasquale Ferri

COURTIER IMMOBILIER AGRÉÉ
514.887.1788

amanda@ferri.ca
www.ferri.ca

4150 bl. Concorde Est, Laval, H7E 2E3

Une tradition de savoir-faire et de  
compassion consacrée aux monuments.

Grace Polifroni
450 669-7467 poste 34

1735 Boul. des Laurentides, Laval 

450 661-3046
450 665-0540

4905, rue St-Vincent, St-Vincent-de-Paul

Réservation 450 975-7555
500, boul. St-Martin Ouest Laval

PIZZA • PASTA • GRILLADE

APPORTEZ VOTRE VIN • SOUPER DANSANT

Cuisine Italienne et Portugaise
RISTORANTE

514 253-5650
JardinsDitalie.ca
Saint-Léonard, Montréal

Gavin Correa, CPA, CFP

514 276-9499
www.lcacpa.ca

Soyons solidaires et encourageons nos annonceurs

Da Vinci      Da Vinci Custom Manufacturing
 Marble - Granite - QuartzMarble - Granite - Quartz
 www.davincistoneworld.com
7300, rue René Descartes (6th Ave.), R.D.P.  514 494-4442

Avanti… insieme !
Sabrina Alessandrini, 
Directrice 2401, rue Fleury Est

514 270-4124 

Please call, by Appointment Only
SVP téléphonez, sur Rendez-Vous Seulement

Domenico Di Dio
Conseiller en Arrangements Préalables  
Cimetières • Mausolées • Columbarium
Counselor in Prearrangements 
Cemeteries • Mausoleum • Columbarium
ddidio@urgelbourgie.com     C 514 979-6046

Grace Frattolillo - Massoterapista | Chinesiologa
Abbraccia il Benessere, trasforma la tua vita
• Massaggio rilassante e terapeutico • Mobilizzazione articolare
• Drenaggio Linfatico • Massaggio per donna in gravidanza
Laval (Vimont/Auteuil)

gorendezvous.com                                      514.463.1780

Agape English-speaking Senior
Wellness Centre (55+)

Health Presentations, Workshops, Cards,
Exercise Classes, Painting, Yoga, Art, Billiards,

Darts, Bingo, Social Clubs, Ressources, Referrals,
and so much morel

3860 blvd Notre-Dame #204, Laval, QC
450 934-1122

 Marie Soins et Santé
 mariesoinsetsante@gmail.com
 Soins Podiologiques
Marie Fegna Muller 514 443-9210
Podologue marief.muller07@gmail.com

Membre officiel

À L’ÉCOUTE de nos concitoyens !

 plazapmg.com           info@plazapmg.com

Traduction PM
Patricia Matta, Traductora certificada, miembro OTTIAQ
• Traducción oficial : español, francés e ingles 
• Servicio interpretación • Comisario de juramentos para Quebec
pmattas20@gmail.com 514 659-4206

514 595-1500
1 800 454-8767
yveslegare.com

1350, autoroute 13, Laval

COMPLESSO FUNERARIO | 
MAUSOLEO | CIMITERO | 
COLOMBARIO | PREARRANGIAMENTI | 
RIMPATRIO IN ITALIA

Chaque don est une
semence de solidarité
avec les Premiers Peuples

514 447-4041 | 1 888 280-6440
missioncheznous.com

SOLIDARITÉ CHRÉTIENNE
AVEC LES 
PEUPLES AUTOCHTONES

Une programmation vivante 
pour une communauté 

vibrante!

Loisirs pour 50 ans et +
(450) 661-4276

groupe-loisirs-relance.org

12 avril 2026 2e dimanche de Pâques

Donnez
généreusement

LÀ OÙ IL Y A 
LA DIGNITÉ, 
NOUS SOMMES LÀ

Donnez
généreusement



11
12

 
M

is
si

on
 I

M
P

R
E

S
S

IO
N

 -
 T

él
ép

ho
ne

: 
- 

55
00

, 
F

ul
lu

m
, 

bu
r.

 2
04

 -
 5

14
 2

73
-7

00
8 

- 
T

él
éc

op
ie

ur
: 

(5
14

) 
27

3-
74

14
 -

 w
w

w
.s

em
ai

ni
er

pa
ro

is
si

al
.c

om
 •

 E
nc

ou
ra

ge
on

s 
no

s 
an

no
nc

eu
rs

Missione Madonna del Divino Amore
Our Lady of the Divine Love Mission
Mission Notre-Dame-de-l’Amour-Divin
Misión Nuestra Señora del Divino Amor

765, rue Roland-Forget,
Laval H7E 4C1
Québec, Canada

Tel: 450 663-1120
Fax: 450 668-6451

Email : missionemadonna@gmail.com
P. Pierangelo Paternieri, c.s.,v.e. Amministratore della Missione

Michael Di Girolamo, d.p.
P. Tiziano Paolazzi, c.s. Incaricato della Comunità Hispana

Daniel Rivas d.p.

Missione Madonna del Divino Amore
Orario d’Ufficio: Da lunedi a giovedi dalle 9:00 alle 12:00 o con appuntamento

Messe settimanali : da lunedi a giovedi – 8:00
Misas semanales : jueves y primer viernes de cada mes 18:30

Messa domenicale : in italiano 10:00

Confessioni : sabato 16:30
Battesimi : contattare l’ufficio almeno un mese prima
Matrimoni : contattare l’ufficio almeno 6 mesi prima

Office hours : Monday to Thursday : 9:00 am to 12:00 pm or by appointment

Weekend masses : Saturday 5:00 pm – Sunday 11:15 in English
Misa fin de semana : Domingo 13:00 en español

Per informazioni di pubblicitá
514 273-7008

2159, bl. St-Martin est
450.663.6003

www.memoria.caOgni vita è una storia.

514 727-2847

www.magnuspoirier.com
John Palazzo, Mario Di Liello & Salvatore Agostino

Ciccone Maria
Direttrice Provinciale

7995 ave. Blaise-Pascal
Montréal, Quebec  H1E 5G8

Tel. 514.447.3977 - Fax 514.643.0532
email: maria.ciccone@epas.it

Home page: www.epas.it

Votre maison vendue !
Amanda & Pasquale Ferri

COURTIER IMMOBILIER AGRÉÉ
514.887.1788

amanda@ferri.ca
www.ferri.ca

4150 bl. Concorde Est, Laval, H7E 2E3

Une tradition de savoir-faire et de  
compassion consacrée aux monuments.

Grace Polifroni
450 669-7467 poste 34

1735 Boul. des Laurentides, Laval 

450 661-3046
450 665-0540

4905, rue St-Vincent, St-Vincent-de-Paul

Réservation 450 975-7555
500, boul. St-Martin Ouest Laval

PIZZA • PASTA • GRILLADE

APPORTEZ VOTRE VIN • SOUPER DANSANT

Cuisine Italienne et Portugaise
RISTORANTE

514 253-5650
JardinsDitalie.ca
Saint-Léonard, Montréal

Gavin Correa, CPA, CFP

514 276-9499
www.lcacpa.ca

Soyons solidaires et encourageons nos annonceurs

Da Vinci      Da Vinci Custom Manufacturing
 Marble - Granite - QuartzMarble - Granite - Quartz
 www.davincistoneworld.com
7300, rue René Descartes (6th Ave.), R.D.P.  514 494-4442

Avanti… insieme !
Sabrina Alessandrini, 
Directrice 2401, rue Fleury Est

514 270-4124 

Please call, by Appointment Only
SVP téléphonez, sur Rendez-Vous Seulement

Domenico Di Dio
Conseiller en Arrangements Préalables  
Cimetières • Mausolées • Columbarium
Counselor in Prearrangements 
Cemeteries • Mausoleum • Columbarium
ddidio@urgelbourgie.com     C 514 979-6046

Grace Frattolillo - Massoterapista | Chinesiologa
Abbraccia il Benessere, trasforma la tua vita
• Massaggio rilassante e terapeutico • Mobilizzazione articolare
• Drenaggio Linfatico • Massaggio per donna in gravidanza
Laval (Vimont/Auteuil)

gorendezvous.com                                      514.463.1780

Agape English-speaking Senior
Wellness Centre (55+)

Health Presentations, Workshops, Cards,
Exercise Classes, Painting, Yoga, Art, Billiards,

Darts, Bingo, Social Clubs, Ressources, Referrals,
and so much morel

3860 blvd Notre-Dame #204, Laval, QC
450 934-1122

 Marie Soins et Santé
 mariesoinsetsante@gmail.com
 Soins Podiologiques
Marie Fegna Muller 514 443-9210
Podologue marief.muller07@gmail.com

Membre officiel

À L’ÉCOUTE de nos concitoyens !

 plazapmg.com           info@plazapmg.com

Traduction PM
Patricia Matta, Traductora certificada, miembro OTTIAQ
• Traducción oficial : español, francés e ingles 
• Servicio interpretación • Comisario de juramentos para Quebec
pmattas20@gmail.com 514 659-4206

514 595-1500
1 800 454-8767
yveslegare.com

1350, autoroute 13, Laval

COMPLESSO FUNERARIO | 
MAUSOLEO | CIMITERO | 
COLOMBARIO | PREARRANGIAMENTI | 
RIMPATRIO IN ITALIA

Chaque don est une
semence de solidarité
avec les Premiers Peuples

514 447-4041 | 1 888 280-6440
missioncheznous.com

SOLIDARITÉ CHRÉTIENNE
AVEC LES 
PEUPLES AUTOCHTONES

Une programmation vivante 
pour une communauté 

vibrante!

Loisirs pour 50 ans et +
(450) 661-4276

groupe-loisirs-relance.org

12 avril 2026 2e dimanche de Pâques

Donnez
généreusement

LÀ OÙ IL Y A 
LA DIGNITÉ, 
NOUS SOMMES LÀ

Donnez
généreusement

19 avril 2026 April 19 2026

Consultez votre semainier en ligne
Consult your weekly online

semainierparoissial.com

Il se fit 
reconnaître 
par eux à la 
fraction du pain

The disciples 
recognized the Lord 

when he broke 
bread with them



 
 
 
 

 
Sabato 18 Aprile, San Galdino 
9h30: Confessions for Catechism children 
15h00: Baptisms 
17h00: Souls in Purgatory 
 

Domenica 19 Aprile, 3a Domenica di Pasqua 
10h00: Raffaele NARDI        
11h15: Antonino MAIRINO 
13h00: Misa en Español 
 
Lunedì 20 Aprile,  Santa Sara di Antiochia 
08h00: Pasquale CIANCI 
 

Martedì 21 Aprile, Sant' Anselmo d'Aosta 
08h00: Messa 
 

Mercoledì 22 Aprile, San Leonida di Alessandria 
08h00: Messa 
 
Giovedì 23 Aprile, San Giorgio 
08h00: Messa 
 
Venerdì 24 Aprile, San Fedele da Sigmaringen 
08h00: Messa 
 

Sabato 25 Aprile, San Marco 
9h30: Confessions for Catechism children 
17h00: Souls in Purgatory 
 

Domenica 26 Aprile, 4a Domenica di Pasqua 
10h00: Messa Comunitaria       
11h15: Community Mass 
13h00: Misa en Español 
 
 
“Dal dubbio alla fede: la strada di Emmaus” Vangelo di Luca 24, 13-25 
 

La storia dei discepoli sulla strada di Emmaus, è un 
potente richiamo a come il Signore cammina con 
noi, anche quando non lo riconosciamo. Questi 
due discepoli erano pieni di delusione e 
confusione, convinti che ogni speranza fosse 
perduta. Eppure, nel mezzo della loro tristezza, 
Gesù si avvicinò, li ascoltò e spiegò loro con 

dolcezza le Scritture, aiutandoli a comprendere che il piano di Dio stava 
ancora compiendosi.  
Quante volte ci troviamo anche noi in una situazione simile, scoraggiati, 
incerti, incapaci di vedere dove Dio è presente nella nostra vita? Come i 
discepoli, potremmo non riconoscerlo subito mentre cammina accanto a noi. 

19 Aprile 2026 
                                   3a Domenica di Pasqua 

 
 
 

Intenzioni Messe - Mass Intentions 
 

Sabato  16 Settembre, San Cipriano e Cornelio 
17h00:  
 

Domenica 17 Settembre, 24a del Tempo Ordinario  
09h00:  
10h00: Davide Simeone e defunti famiglia Faiola (Maria) 
11h15: Rosario Allo (moglie e figli) 
13h00: Misa en Español 
 

Offertorio:  
Lampada: In memoria di Charlene Catherine Gentile 
           

Lunedì 18 Settembre, San Giuseppe da Copertino 
08h00:  
 

Martedì 19 Settembre, San Gennaro 
08h00:  
 

Mercoledì 20 Settembre, Santi Martiri Coreani 
08h00:  
 

Giovedì  21 Settembre, San Matteo 
08h00:  
18h30: Misa 
 

Venerdì  22 Settembre, San Maurizio e compagni 
08h00:  
 

Sabato  23 Settembre, San Pio da Pietrelcina 
17h00:  
 

Domenica 24 Settembre, 25a del Tempo Ordinario  
09h00: Community Mass 
10h00: Messa Comunitaria 
11h15: Community Mass 
13h00: Misa en Español 

menica del Tempo Ordinario 



Ma il Vangelo ci rassicura che Cristo è sempre vicino, soprattutto nei 
momenti di dubbio. 
È nello spezzare il pane che i loro occhi si aprirono. Questo momento ci 
ricorda l’Eucaristia, dove Gesù si rivela a noi in modo reale e intimo. Ogni 
volta che partecipiamo alla Messa, siamo invitati a incontrare il Signore 
risorto, a sentire il nostro cuore “ardere dentro di noi” e a rinnovarci nella 
fede. 
Chiediamo la grazia di riconoscere Cristo nella nostra vita quotidiana, nella 
Scrittura, nell’Eucaristia e gli uni negli altri, e, come i discepoli, andiamo avanti 
con gioia rinnovata per condividere la Buona Novella. 

SAN MARCO EVANGELISTA 25 APRILE 
S. Marco fu eletto da Dio ad essere il
portavoce dello Spirito Santo,
scrivendo la vita e la dottrina di N. S.
Gesù Cristo nel Vangelo che porta il
suo nome.
Nacque a Cirene ed era cugino di S.
Barnaba: sua madre si chiamava Maria.
Rimase ubbidiente alla legge di Mosè
fino dopo la risurrezione di Gesù,
quando fu da S. Pietro convertito alla

fede cristiana, istruito e creato sacro ministro. 

Dalla sua conversione in poi non si staccò più dal Principe degli Apostoli, da cui 
era amato qual tenero figliuolo, come lo chiamò in una sua lettera: « Vi saluta 
anche Marco, mio figlio ». S. Marco era il segretario, l'interprete di S. Pietro. Il suo 
Vangelo, come dicono i Ss. Padri, non è altro che la predicazione di S. Pietro 
fissata sulla carta. Accompagnò l'Apostolo nei suoi viaggi a Roma, ove appunto 
scrisse il suo Vangelo in lingua greca, la più parlata in quei tempi. Lo scopo del 
Vangelo secondo S. Marco è di dimostrare la potenza di Gesù Cristo, Figlio di Dio, 
che si manifesta nell'operare molti e grandi miracoli. 
Simbolo del suo Vangelo è il leone, il re degli animali, che molto bene 
rappresenta la potenza di Gesù Cristo. 
Scrisse il suo Vangelo tra l'anno 40 e 60, dopo quello di S. Matteo, e prima di 
quello di S. Luca, come ci assicura la tradizione. Incomincia con un preambolo, 
quindi parla della divina missione di Gesù in Galilea, poi delle varie escursioni 
apostoliche in altre parti della Palestina, e termina col descrivere l'ultimo viaggio 
a Gerusalemme, l'ultima Pasqua, le sofferenze, la morte, la risurrezione e la gloria 
di Gesù Cristo. 

Nessuno tra i fedeli poteva possedere le divine verità meglio di S. Marco, il quale 
continuamente le apprendeva dalle labbra del Principe degli Apostoli. 
Ordinato vescovo, fu mandato da S. Pietro in Egitto a predicare il santo Vangelo. 
Confermando la sua predicazione con l'esempio d'una vita santa e penitente, con 
innumerevoli prodigi, aiutato dalla divina grazia fondò in Alessandria una fiorente 
comunità la quale divenne la celebre Chiesa Alessandrina, che ci diede un S. 
Chino, un S. Antonio, una S. Caterina e tanti altri servi del Signore. 
Dopo una vita di travagli, tutta spesa a gloria di Dio e al bene delle anime, subì 
un martirio lungo e crudele. Fu legato ad una fune e trainato da un cavallo per 
luoghi sassosi e scoscesi, finchè il 25 aprile dell'anno 68 l'anima sua entrò nella 
gloria colla triplice aureola del vergine, dello scrittore e del martire. 
Giuseppe Vermiglio anno: XVII secolo  



“He Walks With Us” Luke 24, 13-25 
The story of the disciples on the road to Emmaus, is a powerful reminder of how 
the Lord walks with us, even when we do not recognize Him. These two disciples 
were filled with disappointment and confusion, believing that hope had been lost. 
Yet, in the midst of their sorrow, Jesus drew near, listened to them, and gently 
explained the Scriptures, helping them see that God’s plan was still unfolding. 
How often do we find ourselves in a similar place, discouraged, uncertain, or 
unable to see where God is present in our lives? Like the disciples, we may not 
immediately recognize Him walking beside us. But the Gospel reassures us that 
Christ is always near, especially in moments of doubt. 
It is in the breaking of the bread that their eyes were opened. This moment 
reminds us of the Eucharist, where Jesus reveals Himself to us in a real and 
intimate way. Each time we gather for Mass, we are invited to encounter the risen 
Lord, to have our hearts “burn within us,” and to be renewed in faith. 
May we ask for the grace to recognize Christ in our daily lives, in Scripture, in the 
Eucharist, and in one another, and, like the disciples, go forth with renewed joy to 
share the Good News. 
 
CONFESSIONS FOR FIRST COMMUNION AND CONFIRMATION LEVELS 

 
On Saturday April 18th, 2026 at 10h00am, there will be 
confession, in the Church, for the Communion level 
children ONLY and April 25th at 10h00am for Confirmation 
level children ONLY. 
Our Official Photographers for the ceremonies, VMG/Studio 
61 will be present to take orders and answer any 
questions you may have. 
 

 
FIRST COMMUNION AND CONFIRMATION REHEARSAL DATES 
                        
 
      ceremony date                    time           rehearsal date & time 
May 2nd  Communion  11:00  April 29th   6:30 PM 
May 2nd Communion  14:00  April 29th   7:30 PM 
May 9th                    Confirmation                11:00  May 6th     6:30 PM 
May 9th  Confirmation  14:00  May 6th     7:30 PM 
May 16th Sibling Comm/Conf 11:00  May 13th   6:30 PM 
May 16th  Sibling Comm/Conf 14:00  May 13th   7:30 PM  
 
FATIMA April 22nd at 7pm  
Join us for a special movie night as we come 
together to watch Fatima. 
This powerful film tells the story of the apparitions of 
Our Lady of Fatima to three young shepherd children 
in Portugal. As we gather for this viewing, it also 
prepares our hearts for the upcoming month of May, 
dedicated in a special way to the Blessed Virgin 
Mary. The apparitions of Fatima began on May 13, 
making this a beautiful opportunity to reflect more 
deeply on Our Lady’s message as we enter her 
month. All are welcome!  


